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ABSTRACT

Khumaeroh, Titin. 2014. “Commissives in English Translation of Quran Surah
An-Nisa’ . Skripsi. English Education Department, Teaching Training
and Education Faculty, Muria Kudus University. Advisors: (i) Titis
Sulistyowati, SS, M.Pd, (ii) Drs. Suprihadi, M.Pd.

Key word: Commissives and Quran

Commissives are kind of speech act that speaker use to commit themselves
to some future action. Comprehension about commissives in communicated is
very important, because communication about future will be successful when
there is no misinterpretation between speaker and hearer. Besides in script movie
or novel, commissives can be found in Quran. Quran is God’s Message which is
contains the expression and explanation of His Law, and the humans are important
to know and study about it. Those are why the writer conducts this research.

The objectives of the research can be further detailed as the following: (1)
to describe the classifications of commissives in English translation of Quran
surah An-Nisa’ and (2) to know the function of commissives in English
translation of Quran surah An-Nisa’.

The design of the study is descriptive qualitative research. It describes
commissives found in English translation of surah An-Nisa’ in Quran. This
research aimed to find out classifications of commissives in English translation of
surah An-Nisa’ in Quran, and also it describes the functions of commissives in
English translation of surah An-Nisa’ in Quran. This research uses the descriptive
qualitative research because it does not use research data such as number.

The result of this research are: (1) the classifications of commissives found
in English translation of Quran surah An-Nisa’ are: 5 guaranteeing, 2 offering, 16
promising, 3 swearing, 23 threating, 12 vowing. So, it can concluded that the
dominan commissives which are used in English translation of surah An-Nisa’ in
Quran is threatening commissives and the minor commissives is offering
commissives and (2) the functions of commissives in English translation of Quran
surah An-Nisa’ are: 5 function of guaranteeing, 2 function of offering, 16 function
of promising, 3 function of swearing, 23 function of threatening, 12 function of
vowing. So, the theory of commissives from Searle on 1975 is relevant with the
result of commissives found in English translation of Quran surah An-Nisa’.

This research provides several suggestions. They are: (1) For the students,
they are suggested to improve their knowledge about commissives. They can
analyze commissives in many kinds of text such as script movie, novel or Holy
book etc. to develop their understanding. (2) For the lecturers, they are suggested
to use interesting and entertaining media such as Holy book, script movie, script
speech, novel, etc. in teaching. (3) For the further researchers, they are suggested
to continue to conduct the research about commissives, because there are many
areas which are possible to be researched.



ABSTRAKSI

Khumaeroh, Titin. 2014. “Komisif dalam Terjemah Bahasa Inggris dari Quran
Surat An-Nisa’ . Skripsi. English Education Department, Teaching
Training and Education Faculty, Muria Kudus University. Pembimbing: (i)
Titis Sulistyowati, SS, M.Pd, (ii) Drs. Suprihadi, M.Pd.

Kata kunci: Komisi dan Quran

Komisif adalah jenis dari tindak tutur bahwa pembicara berkomitmen
untuk masa yang akan. Pengertian tentang komisif dalam komunikasi sangat
penting karena komunikasi dimasa yang akan datang akan berhasil ketika tidak
ada kesalahan tafsiran antara pembicara dan pendengar. Selain dalam naskah film
atau novel, commissive dapat ditemukan dalam Quran. Quran adalah firman
Tuhan (Allah SWT) yang berisi ekspresi dan penjelasan tentang dalil-Nya, dan
penting bagi manusia untuk mengetahui dan mempelajarinya. Itulah mengapa
penulis melakukan penelitian ini.

Tujuan dari penelitian ini secara lebih rinci sebagai berikut: (1) Untuk
mendeskripsikan klasifikasi dari komisif dalam terjemah bahasa inggris dari
Quran surat An-Nisa’ dan (2) Untuk mengetahui fungsi-fungsi dari komisif dalam
terjemah bahasa inggris dari Quran surat An-Nisa’.

Rancangan penelitian ini adalah penelitian deskriptif kualitatif. Ini
menggambarkan jenis komisif yang ditemukan dalam terjemah bahasa inggris dari
surat An-Nisa’ dalam Quran. penelitian ini bertujuan untuk menemukan
Klasifikasi dari komisif dalam terjemah bahasa inggris dari surat An-Nisa’ dalam
Quran, dan juga ini mendeskripsikan fungsi-fungsi dari komisif dalam terjemah
bahasa inggris dari surat An-Nisa’ dalam Quran. Penelitian ini menggunakan
deskripsi kualitatif karena tidak menggunakan data penelitian seperti angka.

Hasil dari penelitian ini adalah, (1) klasifikasi dari komisif yang
ditemukan dalam terjemah bahasa inggris dari Quran surat An-Nisa’ adalah: 5
jaminan, 2 tawaran, 16 janji, 3 sumpah, 23 ancaman, 12 janji. Jadi, dapat
disimpulkan bahwa komisif yang dominan digunakan dalam terjemah bahasa
inggris dari Quran surat An-Nisa’ adalah komisif ancaman dan minoritas komisif
adalah komisif tawaran dan (2) fungsi-fungsi dari komisif yang ditemukan dalam
terjemah bahasa inggris dari Quran surat An-Nisa’ adalah: 5 fungi dari jaminan, 2
fungsi dari tawaran, 16 fungsi dari janji, 3 fungsi dari sumpah, 23 fungsi dari
ancaman, 12 fungsi dari janji. Jadi, teori analisis yang digunakan adalah teori
Searle pada tahun 1975 dan itu relevan dengan hasil analisis komisif yang
ditemukan dalam terjemah bahasa inggris dari Quran surat An-Nisa’.

Penelitian ini memberikan beberapa saran: (1) Untuk para siswa, mereka
disarankan untuk memperkaya pengetahuan mereka tentang komisif. Mereka
dapat menganalisis komisif dalam berbagai jenis teks seperti naskah film, novel
atau kitab suci (Quran) untuk mengembangkan pemahaman mereka. (2) Untuk
para Dosen, mereka disarankan untuk menggunakan media yang menarik dan
menghibur seperti naskah film, naskah pidato, kitab suci (Quran), novel dll dalam
mengajar. (3) Untuk peneliti selanjutnya, mereka disarankan untuk melanjutkan



penelitian tentang komisif karena ada banyak tempat yang memungkinkan untuk
diteliti.
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